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 Kabel USB 

 Kabel Ethernet* 

Basics Guide

HP Photosmart C6100 All-in-One series

a b

 Mulai Dari Sini 

 Pengguna kabel USB: Jangan menghubungkan kabel USB sampai Anda mencapai langkah A2. 

 Melepas semua pita perekat dan membuka layar 

 Mengenali komponen-komponennya 

 Pengguna jaringan nirkabel atau lewat kabel: Anda harus mengikuti petunjuk dalam panduan 
pengaturan ini agar berhasil menambahkan HP All-in-One ke jaringan Anda. 

 Panduan Pemasangan HP Photosmart C6100 All-in-One series 

  a  Lepaskan semua pita perekat dan film pelindung 
dari penutup dan dari bagian depan, belakang 
dan di kedua samping printer.

   b  Buka layar grafik berwarna dan lepaskan film 
pelindung. Anda dapat menyetel tinggi layar ke 
posisi yang sesuai untuk penayangan. 

 Isi kemasan Anda mungkin berbeda. 

kertas foto 4 x 6 inci
(10 x 15 cm)

Mac CD

Windows CD

Panduan Pengguna

adaptor

pelat muka panel kontrol 
(mungkin sudah terpasang

kartrid tinta
kabel listrik

kabel telepon

 Informasi penting tentang pemasangan 

 * Mungkin harus dibeli secara terpisah. 
CD dokumentasi
CD ini mungkin disertakan 
untuk sejumlah bahasa 
mengenai bagian bantuan 
yang tidak tersedia 
melalui perangkat lunak.
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 Pasang pelat muka panel kontrol (jika belum terpasang) 

 Muatkan kertas ke dalam baki paling bawah 

  a  Letakkan pelat muka panel kontrol di atas tombol 
perangkat. 

  b  Tekan ke bawah  dengan mantap  pada semua 
tepi pelat muka sampai  menghentak  di dalam 
tempatnya. Pastikan semua tombol keluar melalui 
lubang-lubang pelat muka. 

 Masukkan kertas putih biasa ke dalam baki kertas paling bawah. Kertas biasa diperlukan untuk pelurusan. 

  Saran:  Jika ada bagian yang menonjol 
pada kertas, pastikan bagian yang 
menonjol itu menghadap Anda. 

  a  Angkat baki keluaran.   b  Tarik keluar baki foto.   c  Muatkan kertas foto 4 x 6 inci (10 x 15 cm) 
dari kemasan contoh dengan bagian 
yang mengkilap menghadap ke bawah 
di dalam baki foto. 

6  Muatkan kertas foto 

  d  Turunkan baki keluaran dan 
sorong masuk baki kertas foto. 

  e  Tarik keluar sambungan baki dan 
angkat penampung kertasnya. 
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7  Memasang kabel telepon yang disediakan 

10

 Hubungkan kabel listrik dan adaptor 

 Tekan tombol On 

 Membuka pintu akses 
a b

  Pengguna kabel USB:  Jangan memasang kabel 
USB sampai diperintahkan kemudian dalam 
panduan ini. 

 Hubungkan satu ujung kabel telepon yang 
disediakan ke port yang berlabel  1-LINE  dan ujung 
satunya lagi ke stopkontak di dinding. 

Lihat Panduan Pengguna jika Anda ingin 
menggunakan kabel telepon Anda sendiri atau 
melihat petunjuk lainnya tentang opsi pemasangan 
faks. 

  a  Setelah Anda menekan tombol  On , tunggu sampai perintah 
pemilihan bahasa muncul di layar sebelum melanjutkan.

   b  Untuk menetapkan bahasa tampilan, gunakan tombol panah 
untuk memilih bahasa Anda, tekan  OK , kemudian konfirmasi. 
Gunakan tombol panah untuk memilih negara/kawasan 
Anda, tekan  OK , kemudian konfirmasi. 
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 Angkat penahan di dalam perangkat 

 Memasukkan keenam kartrid tinta 

 Cocokkan warna dan pola kartrid tinta ke warna dan pola pada 
tempat kartrid cetak. 
  
  a  Tekan kartrid cetak hitam ke dalam slot pertama di sebelah 

kiri. Tutup penahannya.
   b  Ulangi hal ini untuk setiap kartrid tinta berwarna.
   c  Pastikan masing-masing penahan terkunci rapat. 

  a  Jepit dengan jari, bagian bawah dari masing-masing 
penahan untuk melepaskannya, kemudian angkat.

   b  Angkat keenam penahan, semuanya. 

  Catatan:  Gunakan hanya kartrid tinta yang disertakan 
bersama printer. Tinta dalam kartrid ini telah secara khusus 
diformulasikan untuk bercampur dengan tinta dalam unit head 
cetak pada pengaturan yang pertama kali. 
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 Menutup pintu akses dan mengikuti perintahnya 

  a  Setelah Anda menutup pintu akses, muncul perintah untuk 
memasukkan kertas putih biasa. Pastikan kertas sudah 
dimasukkan, kemudian tekan  OK  untuk memulai proses.

 Perangkat akan menjalankan kartrid tinta dan meluruskan 
printer. Proses ini berlangsung sekitar 5 menit. 

 Menghubungkan HP All-in-One 

  b  Setelah halaman pelurusan dicetak, proses pelurusan ini 
selesai. Periksa status pada layar tampilan kemudian tekan 
 OK . Daur ulang atau buang halaman pelurusan tersebut. 

  AWAS:  Jangan memutuskan sambungan atau mematikan HP 
All-in-One selama waktu ini. Anda mungkin mendengar suara 
berisik yang berasal dari perangkat. 

 Lanjutkan ke halaman berikut untuk petunjuk tentang cara menghubungkan HP All-in-One ke komputer atau jaringan Anda. 
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15  Memilih SATU jenis sambungan (A, B atau C) 

 A: Sambungan USB - Jangan dipasang dulu. 

 B: Jaringan (Kabel) Ethernet 

 C: Jaringan Nirkabel 

 Gunakan jenis sambungan ini jika Anda akan menghubungkan HP All-in-One 
secara langsung ke satu komputer.  (Jangan menghubungkan kabel USB 
sampai mencapai langkah A2) .
Perlengkapan yang diperlukan: Kabel USB.
 Untuk memperoleh petunjuk tentang sambungan USB, buka Bagian A 
(halaman 7) . 

 Gunakan jenis sambungan ini jika Anda ingin memasang sambungan kabel 
Ethernet antara HP All-in-One dengan jaringan.
Perlengkapan yang diperlukan: router dan kabel Ethernet.
 Untuk memperoleh petunjuk tentang sambungan kabel Ethernet, buka 
Bagian B (halaman 9)  . 

 Gunakan jenis sambungan ini jika Anda ingin memasang sambungan nirkabel 
(802.11 b atau g) antara HP All-in-One dan jaringan Anda. 
Perlengkapan yang diperlukan: router nirkabel*.  
Untuk memperoleh petunjuk tentang sambungan jaringan nirkabel, buka 
Bagian C1 (halaman 11).  

  *Catatan:  Jika Anda tidak punya router nirkabel, tapi ingin menghubungkan 
komputer nirkabel ke HP All-in-One, lihat di bagian  Pemasangan Jaringan 
Nirkabel Ad Hoc  dalam Panduan Pengguna ini. 
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A1  Pilih CD yang sesuai 

    c  Ikuti petunjuk pada layar untuk menginstal perangkat 
lunak.

   d  Pada layar  Connection Type  [Jenis Sambungan], pastikan 
Anda memilih  directly to this computer  [langsung ke 
komputer ini]. 

 e  Lanjutkan ke halaman berikutnya. 

  b  Masukkan CD HP All-in-One  Mac .
   c  Lanjutkan ke halaman berikutnya. 

 Pengguna Windows:  Pengguna Mac: 

 Bagian A: Sambungan USB 

  Catatan:  Jika layar 
pengaturan tidak muncul, 
klik dua kali ikon  My 
Computer , klik dua kali 
ikon  CD-ROM  dengan 
logo HP, kemudian klik 
dua kali  setup.exe . 

  a  Hidupkan komputer Anda, login jika perlu, kemudian 
tunggu sampai desktop muncul. 

 b  Masukkan CD HP All-in-One  Windows . 
  a  Hidupkan komputer Anda, jika perlu lakukan login 

kemudian tunggu sampai desktop muncul. 
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 Memasang kabel USB 

 Pengguna Windows:  Pengguna Mac: 

  a  Ikuti petunjuk pada layar sampai muncul perintah 
untuk memasang kabel USB. (Proses ini mungkin 
berlangsung beberapa menit.)  

 Setelah muncul perintah, pasang kabel USB ke port di 
belakang HP All-in-One, kemudian pasang ke  salah 
satu port USB  di komputer. 

  a  Pasang kabel USB dari komputer ke port USB di bagian 
belakang perangkat. 

  b  Klik dua kali ikon  HP All-in-One installer . 
  c  Pastikan Anda menyelesaikan semua petunjuk di layar, 

termasuk Setup Assistant. 

  b  Ikuti petunjuk pada layar untuk menyelesaikan 
penginstalan perangkat lunak. 

 Selamat! Lanjutkan ke langkah 18 dari Panduan 
Pemasangan ini 
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  a   Cari kabel Ethernet yang mungkin sudah Anda beli secara terpisah.
   b   Cabut steker kuning dari bagian belakang perangkat.
 c   Hubungkan satu ujung kabel Ethernet ke port Ethernet di bagian 

belakang perangkat.
   d  Hubungkan ujung kabel Ethernet yang satunya lagi ke router. 

 Memasang kabel Ethernet 

 Bagian B: Jaringan (kabel) Ethernet 

  Penting:  Komputer dan HP All-in-One harus sama-sama aktif pada jaringan 
yang berfungsi baik. 
Jika Anda menggunakan DSL atau modem kabel, pastikan Anda tidak 
menghubungkan kabel Ethernet dari HP All-in-One ke modem kabel. Hanya 
hubungkan kabel itu ke router. 
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  b  Masukkan CD HP All-in-One  Mac .
   c  Klik dua kali ikon  HP All-in-One installer . 

 Pilih CD yang sesuai 

 Pengguna Windows:  Pengguna Mac: 

  e  Perangkat lunak firewall mungkin menampilkan petunjuk 
pada komputer Anda yang memperingatkan bahwa 
Perangkat lunak HP sedang berupaya mengakses 
jaringan Anda. Anda harus menanggapi petunjuk ini 
agar akses "selalu" diperbolehkan. Kemudian, lanjutkan 
menginstal perangkat lunak HP.

 f  Lanjutkan ke halaman berikutnya. 

  d  Pastikan Anda menyelesaikan semua petunjuk di layar, 
termasuk Setup Assistant. Untuk menginstal perangkat 
lunak di komputer tambahan, langsung ke langkah 14. 

  Catatan:  Jika layar pengaturan 
tidak muncul, klik dua kali ikon 
 My Computer , klik dua kali 
ikon  CD-ROM  dengan logo HP, 
kemudian klik dua kali  setup.exe . 

    c  Ikuti petunjuk pada layar untuk menginstal perangkat lunak.
   d  Pada layar  Connection Type  [Jenis Sambungan], pastikan 

Anda memilih  through the network  [melalui jaringan]. Ikuti 
semua petunjuk di layar. 

  Catatan:  Aplikasi anti-virus dan anti-spyware dapat 
memblokir penginstalasian perangkat lunak dan harus 
dilumpuhkan. Jangan lupa untuk mengaktifkannya kembali 
setelah instalasi selesai. 

 Selamat! Lanjutkan ke langkah 16 dari panduan 
pemasangan ini 

  a  Hidupkan komputer Anda, login jika perlu kemudian 
tunggu sampai desktop muncul. 

 b  Masukkan CD HP All-in-One  Windows . 

  a  Hidupkan komputer Anda, jika perlu lakukan login 
kemudian tunggu sampai desktop muncul. 
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 Bagian C: Jaringan Nirkabel 

C1  Pilih SATU opsi jaringan nirkabel (A atau B) 

 Anda punya dua opsi untuk menghubungkan HP All-in-One ke jaringan nirkabel Anda. Anda harus memilih salah satu: 
• Jika Anda  yakin  bahwa jaringan Anda pertama kali dipasang dengan menggunakan SecureEasySetup, tujukan ke 

 Opsi A: SecureEasySetup  Bagian C2, di bawah ini. 
• Jika Anda tidak yakin, tujukan ke  Opsi B: Typical Wireless Setup (Recommended)  di Bagian C2, yang ada pada halaman 

berikutnya. 

C2  Melangsungkan sambungan nirkabel 

  Saran:  Jika Anda tidak dapat melangsungkan sambungan jaringan nirkabel ke printer HP Anda, Anda bisa menghubung ke jaringan 
Anda dengan menggunakan kabel Ethernet atau hubungkan langsung ke komputer Anda dengan menggunakan kabel USB. 

 

 Opsi A: SecureEasySetup 

  Persyaratan:  Anda harus punya router nirkabel yang mendukung SecureEasySetup.
 PENTING:  Gunakan cara ini, hanya jika Anda sudah menggunakan SecureEasySetup sebelumnya untuk memasang jaringan Anda. 
Kalau tidak, pengaturan jaringan Anda akan disetel ulang.

  a  Aturlah router nirkabel dalam modus SecureEasySetup. Dengan cara ini, Anda harus sering menekan tombol pada router 
nirkabel.

  PENTING:  Waktu Anda mungkin terbatas untuk menyelesaikan langkah berikutnya setelah mengatur router nirkabel dalam 
modus SecureEasySetup. Lihat dokumentasi yang disertakan dengan router nirkabel untuk mendapatkan informasi tentang 
SecureEasySetup.

 b  Tekan tombol  Setup  pada HP All-in-One.
 c  Tekan  sampai  Jaringan  disorot, kemudian tekan  OK . Menu Jaringan, muncul. 
 d  Tekan  untuk menyorot  Wireless Setup Wizard , kemudian tekan  OK .
 Jaringan seharusnya dapat terdeteksi secara otomatis dan sambungan jaringan nirkabel akan dilangsungkan. 
 Jika sambungan nirkabel tidak terjalin atau Anda melihat tulisan Select Network [Pilih Jaringan] pada layar, kemungkinan besar 

Anda kehabisan waktu setelah mengatur router nirkabel dalam modus SecureEasySetup. Atur router nirkabel ke dalam modus 
SecureEasySetup lagi, kemudian jalankan kembali Wireless Setup Wizard.

 e  Ikuti perintah pada layar untuk menyelesaikan pengaturan jaringan.  Jika sambungan berhasil, lanjutkan ke langkah C3 .
Jika Anda mengalami masalah penyambungan ke jaringan, bacalah informasi tentang pengaturan tambahan dalam Panduan 
Pengguna. 
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HP Photosmart C6100 All-in-One series
  Tips untuk keyboard layar:  
Untuk memilih: gunakan tombol Panah untuk menyorot, kemudian 
tekan  OK .
Untuk kesalahan: Pilih  Clear  [Hapus]. Saran: Jika tombol  Clear  
[Hapus] tidak muncul, pilih  abc  untuk menampilkannya.
Untuk huruf kecil: Pilih  abc 
Untuk angka: Pilih  123 
Jika sudah selesai: Sorot  Done  [Tuntas], kemudian tekan  OK . 

 Jika Anda mengalami masalah 
penyambungan ke jaringan, lihat Panduan 
Pengguna untuk informasi tentang 
pengaturan tambahan. 

   b  Tekan tombol  Setup  [Pasang] pada HP All-in-One.
 c  Tekan  sampai  Jaringan  disorot, kemudian tekan  OK . Menu Jaringan, muncul. 
 d  Tekan  untuk menyorot  Wireless Setup Wizard , kemudian tekan  OK .
 Tak lama, di layar muncul daftar jaringan yang terdeteksi.  Jaringan dengan sinyal terkuat akan muncul terlebih dahulu.
 e  Lakukan salah satu berikut ini:
 • Tekan  untuk menyorot nama jaringan yang sudah Anda tulis sebelumnya, kemudian tekan  OK .
 •  Jika nama jaringan yang Anda sudah tulis tidak muncul dalam daftar, Anda dapat memasukkannya secara manual. 

Tekan  untuk menyorot  Enter New Network Name (SSID)  [Masukkan Nama Jaringan Baru (SSID)] kemudian tekan  OK . Lihat 
Saran keyboard layar untuk memasukkan teks.

 f  Jika jaringan Anda menggunakan pengamanan, akan muncul petunjuk untuk kode kunci WEP dan kode frasa WPA. Keduanya 
memperhatikan huruf besar-kecil. Ketik kode kunci WEP atau kode frasa WPA sebagaimana yang diminta. Lihat Menampilkan 
saran keyboard untuk memasukkan teks.

 Jika kode kunci WEP atau kode frasa WPA tidak diterima, rujuk ke  Menyelesaikan Masalah Jaringan  di halaman 15.
 Catatan: Jika router Anda menyediakan 4 kode kunci WEP, pastikan Anda menggunakan yang pertama.
 g  Ikuti perintah pada layar untuk menyelesaikan pengaturan jaringan.  Jika sambungan berhasil, lanjutkan ke langkah C3 .  

 Opsi B: Typical Wireless Setup (Recommended) 

  a  Tetapkan dan tulis pengaturan router nirkabel Anda.
 Nama Jaringan (juga disebut SSID):________________________________________________________________
 Kode kunci WEP /Kode frasa WPA (jika diperlukan):__________________________________________________ 

  PENTING:  Jika Anda tidak tahu informasi ini, Anda tidak dapat melanjutkan pemasangan nirkabel. Untuk memperoleh informasi 
yang diperlukan, Anda harus membaca dokumentasi router nirkabel, menanyakan kepada pembuat router atau orang yang 
pertama kali memasang jaringan nirkabel Anda. Meskipun HP ingin sekali membantu Anda, HP tidak dapat menjawab 
pertanyaan tentang router nirkabel atau jaringan Anda, seperti Nama Jaringan, kode kunci WEP atau kode frasa WPA. 
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 Memasukkan CD yang sesuai 

  b  Masukkan CD HP All-in-One  Mac .   
c  Klik dua kali ikon  HP All-in-One installer . 

 Pengguna Windows:  Pengguna Mac: 

  e  Perangkat lunak firewall mungkin menampilkan petunjuk 
pada komputer Anda yang memperingatkan bahwa 
Perangkat lunak HP sedang berupaya mengakses 
jaringan Anda. Anda harus menanggapi petunjuk ini 
agar akses "selalu" diperbolehkan. Kemudian lanjutkan 
menginstal perangkat lunak HP. 

  d  Pastikan Anda menyelesaikan semua petunjuk di layar, 
termasuk Setup Assistant. Untuk menginstal perangkat 
lunak di komputer tambahan, langsung ke langkah 14. 

  Catatan:  Jika layar pengaturan 
tidak muncul, klik dua kali ikon 
 My Computer , klik dua kali 
ikon  CD-ROM  dengan logo HP, 
kemudian klik dua kali  setup.exe . 

    c  Ikuti petunjuk pada layar untuk menginstal perangkat lunak.
   d  Pada layar  Connection Type  [Jenis Sambungan], pastikan 

Anda memilih  through the network  [melalui jaringan]. Ikuti 
semua petunjuk di layar. 

  Catatan:  Aplikasi anti-virus dan anti-spyware dapat 
memblokir penginstalasian perangkat lunak dan harus 
dilumpuhkan. Jangan lupa untuk mengaktifkannya kembali 
setelah instalasi selesai. 

  a  Hidupkan komputer Anda, login jika perlu, kemudian 
tunggu sampai desktop muncul. 

 b  Masukkan CD HP All-in-One  Windows  .

  a  Hidupkan komputer Anda, jika perlu lakukan login 
kemudian tunggu sampai desktop muncul. 

 Selamat! Lanjutkan ke langkah 16 dari panduan 
pemasangan ini 
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 Menginstal perangkat lunak pada komputer tambahan 
 Jika Anda memiliki komputer tambahan di jaringan, instal perangkat lunak HP 
All-in-One di setiap komputer. Pilih CD HP All-in-One yang sesuai untuk masing-
masing penginstalasian. 

Ikuti petunjuk pada layar. Pastikan Anda memilih jenis sambungan antara 
jaringan dengan HP All-in-One (bukan antara komputer Anda dengan jaringan). 

 Langsung ke langkah 18 di bagian belakang panduan 
pemasangan ini 

 Menyelesaikan masalah 

  Masalah:  Muncul pesan  Paper Jam  [Kertas Macet].
 Tindakan:  Lepaskan pintu akses belakang, kemudian tarik kertas keluar secara perlahan. Matikan 
perangkat, kemudian hidupkan. Masukkan kembali kertas. 

  Masalah:  Anda tidak melihat perintah di layar untuk memasang kabel USB.
 Tindakan:  Keluarkan, kemudian masukkan kembali CD HP All-in-One  Windows . Lihat Bagian A. 

  Masalah:  Layar Microsoft  Add Hardware  muncul.
 Tindakan:  Klik  Cancel  [Batal] Cabut kabel USB, kemudian masukkan CD HP All-in-One  Windows . 
Lihat Bagian A. 

  Masalah:  Layar  Device Setup Has Failed To Complete  [Pemasangan Perangkat Gagal Diselesaikan], 
muncul.
 Tindakan:  Pastikan pelat muka panel kontrol sudah terpasang dengan benar. Lepaskan kabel 
HP All-in-One, kemudian pasang kembali. Periksa semua sambungan. Pastikan kabel USB sudah 
terpasang ke komputer. Jangan pasang kabel USB ke keyboard atau ke hub yang tidak memiliki daya. 
Lihat Bagian A. 
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 Menyelesaikan Masalah Jaringan 

  Masalah:  Muncul pesan  Printer Not Found  [Printer Tidak Ditemukan]. 
   Tindakan:  Pertama-tama, pastikan bahwa Anda sudah mengaktifkan sambungan dengan 
HP All-in-One. Periksa, apakah ada ikon yang muncul pada tampilan grafis berwarna. Jika Anda 
tidak melihat ikon, kembali ke Bagian jenis sambungan (B atau C).
Jika sambungan Anda aktif, coba hal berikut ini:
• Matikan HP All-in-One, tunggu 30 detik, kemudian hidupkan lagi.
• Coba putuskan sementara sambungan firewall.
 Pengguna jaringan (Ethernet) Kabel 
• Periksa kabel antara router dan HP All-in-One.
• Periksa kabel antara komputer dan HP All-in-One.
• Pastikan kartu LAN telah terpasang dengan benar. 

 Lihat Panduan Pengguna untuk informasi lebih lanjut tentang penyelesaian masalah dan informasi 
pengaturan tambahan. 

  Masalah:  Anda tidak yakin jika jaringan sudah diatur dengan benar.
 Tindakan:  Untuk informasi tentang cara mengatur jaringan, buka  www.hp.com/support . Masukkan 
 Photosmart C6100 , kemudian cari  Network Setup . 

  Masalah:  Anda sedang berupaya memasang sambungan nirkabel melalui panel kontrol dan HP All-in-One tidak terhubung ke 
jaringan. 
   Tindakan: 
 • Pada router nirkabel, aktifkan opsi nama jaringan siaran, kemudian nonaktifkan nama siaran diam.
• Dekatkan router nirkabel ke HP All-in-One dan pastikan tidak ada penghalang.
• Nonaktifkan router nirkabel, tunggu 30 detik, kemudian aktifkan kembali.
• Pastikan Anda memasuki modus komunikasi nirkabel dan jenis otentikasi yang benar. Lihat langkah-langkah  C1  hingga  C3 .
• Lihat Panduan Pengguna untuk informasi yang lebih rinci dan cara menyelesaikan masalah.  

  Masalah:  Saya punya SecureEasySetup, tapi sewaktu menjalankan Wireless Setup Wizard, muncul layar daftar jaringan yang 
tersedia atau layar Select Network Name [Pilih Nama Jaringan].
 Tindakan:  Kemungkinan, Anda kehabisan waktu setelah mengatur router nirkabel dalam modus SecureEasySetup. Atur router 
nirkabel ke dalam modus SecureEasySetup sekali lagi dan jalankan kembali Wireless Setup Wizard. 

  Masalah:  Kode kunci WEP atau kode frasa WPA. Masalah ini bisa disebabkan karena pengetikan yang salah, mengubah huruf 
besar-huruf kecil kode kunci atau kode frasa atau penyisipan spasi kosong di awal atau di akhir.
 Tindakan:  Jalankan kembali Wireless Setup Wizard dan ketik kode kunci WEP serta kode frasa WPA yang benar, pastikan tidak 
ada spasi kosong di awal atau di akhir. 
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a

c

d

  a  Sisipkan kartu memori dari kamera Anda ke dalam slot kartu 
memori yang sesuai kemudian tekan tombol  Photosmart Express . 

 Menu Photosmart Express muncul di layar grafik berwarna. 

  b  Tekan  OK  untuk memilih  View & Print  [Tampilkan & Cetak]. Foto 
yang paling terbaru pada kartu memori Anda akan muncul di 
layar. 

  Saran:  Untuk mempelajari tentang cara mencetak foto dari kartu 
memori dan fitur lainnya, lihat Panduan Pengguna dan bantuan 
online. 
Untuk memperoleh bantuan tambahan, lihat  www.hp.com/support . 

  c  Tekan tombol panah untuk menampilkan foto yang dikehendaki. 

  d  Tekan terus  OK  untuk mencetak foto Anda.

 Jika Anda melihat foto pada layar, Anda dapat dengan cepat 
mencetak foto 4 x 6 inci dengan menekan tombol  Print Photos  
[Cetak Foto].

 HP All-in-One membuat cetakan foto pada kartu memori Anda. 

  Saran:  Anda dapat menggunakan 
tombol Reprint [Cetak ulang] untuk 
membuat salinan dari foto asli. 

 Mencetak foto 4 x 6 inci 


